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Tucson Museum of Art
Downtown (Centro)
Ronstadt Transit Center

See Downtown Details 
(Vea el mapa detallado del 
Centro de La Ciudad)
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T Ronstadt Transit Center (Centro de Tránsito)
   Connecting Service to Routes
   (Servicio de Conexión de las Rutas)—
   1-2-3-4-6-7-8-9-10-16-19-21-22-23-102X
   103X-104X-105X-107X-108X-109X-110X

P Park & Ride Lot (Estacione y Viaje)
   Golf Links/Kolb
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See page 2 for details 
(Vea detalles en la pagina 3)

Downtown Detail
 (Detalle del Centro)

* Estimated times - should not be used to coordinate transfers or boardings.  Arrival times may vary depending on traffic or weather conditions.
Buses will proceed on arrival to the next time point.  This may be before the time indicated on our schedule.
Express buses only serve stops with express bus stop signs.
* Tiempo Áproximado  - Estos tiempos no deberían usarse para coordinar transbordos o subidas a bordo.  Las llegadas podrïan variar conforme al volumen de tráfico ó a
las condiciones del clima.  Los autobuses continuarán al siguiente punto de partida poco después de llegar.  Esto podría ser antes del tiempo indicado en nuestro horario.
Los autobuses express solo paran en las paradas designadas express.
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